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A’ G y a k o r l ó  O r v o s o k h o z  az E p e * m i r í g y n e k  i g a z i  m e g í t é l é s e  
és Or v o s l á s a  e r á n t  l e e n d ő  e g g y e t é r t é s  végett .

Az Éperirígy nyavalya kiütését a’ levegő viszontagságinak, úgymint 
ezen esztendőben altaljában az időnek hirtelen majd m elegre, és szá razra , 
majd hidegre és nedvesre volt változásinak , a’ reggeli és estvéli órákban úral- 
kodölt ködöknek, mellyek a’ meg rom lott levegőben büdös szagot hintettek 
e l ,  nem pedig a’ hozzá érés, el ragadás, vagy pedig közösülésnek lehet 
tulajdonítani; m ert a’ levegő szokatlan változásai az Em ber egésségének mé
reg , ká r ,  és ellenségi voltak. — Azrírt a’ változó és Epe hideglelések, has-me
nések az i dén,  sőt ennek előtte a’ közelebbi két Esztendőben m ár előre erőt 
vették és járványosán elhatalmaztak. — Azon felljűl az illyen nyavalyákat táp
lálják a’ helybéli o k o k : jelessen a’ közellévő vizek, álló T ő k , a’ helyeknek, 
U tlzáknak, és Házaknak tisztátalanságai, a’ tisztátalan, és megrom lott vízzel 
való élés, a’ szükséges tápláló eledeleknek fogyatkozása, vagy azoknak belső 
rósz minémüsége. — Valamint tehát ezen elszámlált okokból az ember az Epe 
m irigy nyavalyától könnyen meglepetletik, úgy meg lepettettnek még könnyeb
ben , és bizonyossabban az érzékeny indulatos érzöinú , félékeny, tsüggedett 
szívüek, görtsös nyavalyákban sínlődő, elerötlenedettek, részegesek, buja éle
tűek , és az öregek inkább mint a’ fiatalok, és egyébb erős alkotmányinak.

így az előbbiek szerént az élés módja, vagy magokat meghűíöft embe
rek  az Epe-mirigy nyavalyától leginkább estvéli órákban egyszerre megtámad- 
ta tván , beesett ábrázatot m utatnak, gyenge rekedett hangú szavat ejtenek, az 
órnak szárnyai viszsza húzódnak az ér-ijgrés igen gyönge, a’ Tagok végső ré
szei k ih ű ln ek , és nagy jajgatások közt görtsösödnek, elsőben az előbb bevett 
ételeket; utóbb vizes fehér matériát hánynak, és a’, has-menés is fehér vizes 
m atériát foglal magában. Ahol az illyen betegek semmiféle gyógy-szerekkel 
belső és külső melegséget szerzőkkel, izzadásra nem hozattathatnak,-az áb rá

d a t ,  és az egész Test kékülni kezd, a’ szemek be-esnek, felfordulnak, a’ Ta
gok jegessen hidegülnek, és legnagyobb jajgatások cs szorongatások közt a’



•görtsök Jobban jobban nevekednelí, hideg Tű párolgással,' tátogatott, és tajté- 
kozó szájjal a’ beteg haldoklani kezd. —  Ez a’ valóságos Epe m irigy öldöklő 
nyavalya lefutásának képe. , ^

Ellenkező esetben a’ hol a’ h irte len , és nyomban való segítség az illyen 
betegeket é ri, elsőben természetes, annakutánna pedig hideglelési forróság kö
vetkezik, —  és ezen forróság áltáljában az egész Testet erős izzadással bo rít
ja e l, ’s innen aa Epe-mirigy nyavalya vagy tüstént való gyógyulásra, és égés- 
ségre, vagy pedig más nyavalyákra, tudniillik hagyroázó, és változó hidegle
lésekre mégyen á lta l, vagy pedig a’ has menés tovább is tart.

A’ nyavalya valóságos leírásából tehát megbizonyodott tapasztalásomból' 
bátran ki hozhatom , hogy ezen nyavalya febris intermittens algida perniciósa 
(hideg halál) az elgyöngűlteknek, és Öregeknek inkább halálos szokott lenni.

Ezen betegség gyógyításában pedig a’ következendő, orvosi gyógy sze
rekkel éltem az adózóknál és ezen szereket szerentsés ki menetellel gya
korlom :

H pe A ether: Sulphurici 
drach: Unam 

Tincturae Castorei 
L au d : liqu id : Sydenh: 

a a Scrup : duos 
m .  d. u. S. 5. 10. 15. 20. tseppet a’ hányás megszűnéséig a1 

kornak , tnekkoraságára nézve minden fertályban illatos herbaiéval kell a’ be
tegnek beadni, —  a’ hányás megszűnése után pedig minden órában kell a’ 
beteggel ezen tseppeket ollyan formán mind addig míglen az álom nem kö
vetkezik bé vétetn i, el aludván a’ beteg, békével hagyatik a’ maga önkényes 
fel ébredéséig, és annakutánna minden második órában addig míglen a’ has
menés megszűnik a’ feljebbi orvossággal való élést folytatni kell.

Ahol pedig már ezen Epe mirigy nyavalya a’ feljebbi mód szerént más 
nyavalyára által mégyen, a’ nyavalyának minémüségéhez, és Neméhez képest 
kell a’ beteget gyógyítani.

A’̂ mi pedig a’ görtsöket, mellyek ezen nyavalyát késérik , és a’ Tagok
nak végein, leginkább pedig az Inakásán erőt venni iparkodnak i l le ti ,  a’ kö
vetkező bédörgölésré szolgáló meleg szer rendeltetik: .

Rpe Spirit: Vini Gamphorati 
unc: Sex 

Ammóniáé p u r :  liquid: 
d ra c h : duas 

m. d. S. bedörgölésre,

™ A ’ nyavaIy* kezdetén pedig mulhatatlanul és nyomban a’ lábok alá me
leg Tégla vagy akármi más is a’mi meleget szerez téte tik , —  a’ gyom or, és a’ 
rnelj felmelegített Takarókkal , és áltáljában az egész Test jól bé födetik mind 
addig,míglen izzadásba nem hozattatik. •

Sümegen 19-dik Decemb. 1831.
Dr. S t a m b o r s z k y  J a k a b .



Amidőn a1 természetvizsgáló tudományok közzül á’ mai században némellyek 
óriási lépésekkel haladnak előre; ugyan akkor újabb felfedezésekkel gazdagít
ják a1 mesterségek munkásságának m íve it; az iparkodó mivészek új találmá
nyaik szaporodnak , ’s munkáikat mind inkább inkább tökélletesítni törékesz- 
nek. Ezen előrehaladásnak jóltévö következése majd minden országra kiterjed. 
Még a’ m últ században, legjobb mivekkel Anglia szinte egyedül b írv án } elbo
rította Európát !s kifejte az által aranyjait. Megváltozott a’ dolog. Többnyire el
tanulták mívészeink mesterségeit, vagy hasonló találmányaikkal készítményeiket 
mint drágábbakat ’s nem jobbakat egészen kirekesztették. —  Örömére V álhat 
minden M agyarnak, hogy Hazánknak iparkodó mívészei, ezen közönséges elő
rehaladásban hátra  nem m aradtak, sőt inkább közülök az első rangú mívé- 
szelt közzül is sokan találtatnak. Óhajtanánk hogy a’ Hazafiak ezeket m éltóí- 
tatnák inkább pártfogásokra, midőn őket ügyességek az idegeneknél a rra  m él
tóbbakká teszi.

, Ez előtt mintegy esztendővel hozatott ide valaki egy Karos Széket, melly 
a’ kívánság szerént a’ benne ülő könnyebbségére az olvasásra könyv-tartóval, 
gyertya-tartókkal ’s a’ t. fel van készítve, egy nyomással pedig nyugvó- ágygyá 
változtathatik. Készülete, ’s benne lévő erő-mívei méltán figyelmet gerjesztet
tek a’ mívész mesterekben is. —  Látván ezt egy itteni asztalos-mester K r u p -  
n i k  M átyás, Pesti születésű Hazánkfia, ám bár a’ Szék’ belső készületét, ’s 
fortélyait nem lá thatta; m ég is  hasonló széknek készítése módjáról gondolkozz 
ván, olly szerentsés v ó lt, hogy most m ár nem tsak e’ féle készűlétű Karos-szé
keket, ’s nyugvó-ágyakat, sokkal együgyübb fortélyú erő-m ívekkel, ’s szinte 
egy harmad résznyi á ro n , és tartósába módon k ész it, mint a’ m elly Londonból 
k e rü lt: hanem Kanapékat is olly form án, hogy azok egy nyomással változván, 
azonnal ágyúi szolgálhatnak. Az illyen készűletü Karos-székek’ lábai réz-kari
ka talpakon á llván , könnyen ide oda, m ozgathatók, V  különösen el-gyengűí 
idős szem élyeknek, betegeknek, ’s a’ t. m int nyugodalom-szerző házi eszközök 
ajánltatnak. Hogy tartósak légyenek, rendszerént bőrrel vonatnak be; hogy tsi- 
nos házi bútorokúi szolgáljanak pedig , á’ tetszés szerént bársonnyal.

Ő Ts. K. Felsége , azon tekintetből, hogy K r u p n  i k  Mátyás Űrnek 
ezen új találmánya nem tsak sók esetekben hasznos, hanem erő-mívei is egyű- 
g y ü ek , el-rejtettek, és ez által tartósabbak, nékie, az e’ féle székek’, ’s kana



pék’ készítésére két esztendeig tartó Ki rekesztő Privilégiumot méltóztatott ke
gyelmesen engedni, m ind az .Ausztriai Tartom ányokban , mind pedig az Erdé
lyi Nagy Fejedelemségben.

K r u p n i k  M á t y á s  Bétsi Asztalos-M esternek lakása vagyon a’ Vind- 
mühle nevű külső Városban a’ 65-dik*számú Házban, a1 kinél a’ legkellemete-
s e b b  ízléssel készült házi bútorokat is találhatni.

" . /

• : n JUTALOM: HIKJÍÉTÉS.
Kevés heteit folyának-el ezen

, i i  s v a  ib a  < 9 v.o
A l m a n a c h  ,1832. Szerkezteié K O V A C S Ó C Z Y  M I H Á L Y

tzím ü Litteraturánk tíj szüleménye’ megjelenésétől ’s m ár olly részvétet ger- 
je sz te , hogy kiadója magát azon kedvező környűlm énybe találja helyheztet- 
v e , ezen Almanach’ további megjelenéséről a’ Nyelv’ bará tit tudósíthatni. Ha
nem  hogy az 1833-ra megjelenendő N e f e l e j t s  úgy  tünjcli-fel, hogy mind 
tartalm a, mind kiilltészűlete, a’ mívelt ízlés magasabb kívánatinak megfelel
hessen, ezennel, honunk’ írói tisztelettel m egkéretnek a’ munkás részvétre , 
buzdításúl pedig az alóljegyzett —-

M i n d  a’ n y e l v ,  m i n d  b e l b e t s e  á l  t a  1 1 e g j  o b b  n a k í t é l  le
t e t t  e r e d e t i  e l b e s z é l l é s r  e 15 Ts .  Ki r .  a r a n y a t ,  a’ l e g j o b b  B a l 
l á d á r a  5 T  s. K ir . a r a n y a t  a j á n l  j  u  t a l m ú l ,  o l l  y m ó d d a l r h o g y  az, 
e’ tzélra szánt elbeszéllések 80—90 nyomtatott lapnál többre ne terjed jenek , 
’s szokott mód szerint küljelszavakkal felruházva, az író ’ neve egy külön 
petsételt tzédulában, melly a’ kézirat jelszavával ’s lakhelyével legyen meg
jegyezve, legfeljebb Böjt más hava’ végéig ide Kassára az alóljegyzetthez b iz
tos alkalommal szállítássának. í ! -

A’ jutalom odaítélését a’ Szerkéztetö Úr’, ’s áz a ló lírt’ kérésére , a’ Ma
gyar Tudós Társaság méltóztatott felvállalni ’s azért innét a’ bényiíjtott m un
kált, hozzá fognak útasíttatni. — Az íté le t, az Almanach’ megjelentével köz
hírűvé téte tik , ’s a’ jutalom azonnal kézhez szolgálatik .

Költ Kassán Karátsony .hava’ 9 kén 1.831. * • t .

Kassai Könyváros.


